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23 AVRIL 1951,

PROJET DE WI

modifiant les lois sur les sociétés commerciales
coordonnées par l'arrêté royal du 30 novembre
1935, complétant l'arrêté royal n" 185 du 9 juil-
let 1935 ct complétant l'arrêté-loi du 6 octobre

1944, relatif aux titres belges et étrangers.

AMENDEMENTS

PRESENTES PAR LE GOUVERNEMENT.

Art. 3bis (nouveau).

Insérer un article 3bis, ainsi conçu:

A l'article 5 de l'arrêté-loi du 6 octobre 1944 relatif aux
titres belges et étrangers, modifié par l'article 5 de l'arrêté-
loi du 24 [snoier 1945. il est ajouté un alinéa rédigé comme
suit:

« En ce qui concerne les titres détenus dans des pays où
le recensement n' aura pli être organisé eoent. le 1er jan-
pier 1951. la déclaration deore être faite au Ministère des
Pinar/ces dans les six mois de la publication de la présente
loi au « Moniteur belge », Ces déclarations ne seront edmi-
ses que si les intéressés prouvent que. à (a date du 7 octo-
bre 1944. ces titres étaient effectiuement détenus dans le
territoire de 1'1111 des pags suwisés et que s'ils fournissent
en même temps les justifications prévues il l'article 18 du
présent arrêté. » .

JUSTIFICATION.

L~~ tttres belqes détenus à l'étranger ont dû Mrc déposés dans une
banque agréé", à cet effet par le Ministre des Finances. Le dépôt était
accompagné de la déclaration prescrite par l'arrêté-loi du 6 octobre
1914. Le recensement n'a cependant pu être organisé dans '4 pays par
suite de ;la situation particulière de ces pays.

Certains Intéressés se sont adressés aux services du Ministère des
Plnances qui ont procédé à la régularisation de leur situation. Le texte ,
proposé consacre léqlslatlvernent cette manière de fair", ct Impose, en
même temps, un délai aux Intéressés,
:rfJt~"f:.~t: o:~, ~

Voir:
95, Projet de lol,

23 APRIL 1951.

WETSONTWERP

tot WIJZlgmg van de bij koninklijk besluit van
30 November 1935 samenqeschekelde wetten op
de handelsvennootschappen, tot aanvulling van
het koninklijk besluit n' 185 van 9 Juli 1935 en
tot aanvulling van de besluitwet van 6 October
1944betreffende de Belgischeen vreemde effecten.

WIJZIGINGEN

DOOR DE REGERING VOORGESTELD.

Art. 3bis (nieuw).

Een artikel 3bis invocqen, dat luidt als volgt:

Aan srtikel 5 l'an de besluitu/et van 6 October 1944
betreffende de Belgische en oreemde effecten. gewijzigd
door ertikel 5 (Jan de besluitioet l'an 24 [enueri 1915. wordt
een lid toeqevoeqd, dat luidt els volgt:

« Wat betre[t de effecten toeerhouden 'in landen waal'
de tellinq niet kon inqerichi toorden l'óór 1 [enueti 1951
zel de aangifte moeten qedeen toorden aan het Ministerie
van Financiën binnen zes meenden na de bekendmetinq
van deze wet in het « Belqisch Stestsbled ». Deze aan-
giften zullen enke! aangenomen worden indien de belenq-
hebbenden bewijzen dat deze effecten op datum £Jan7 Octc-
ber 1941 werkelijk toeerhouden waren op 't grondgebied
(Ian één der booenbedoelde landen en indien zi] terzelfder-
tijd de door ertikel 18 van dit besluit uoorziene beioi]-
zen leveren, »

RECHTVAARDIGING,

De In 't buitenland weerhouden Belgische e!fecten mocsten neerqe-
legd worden in een door de Minister van Pinanclën daartoe qernach-
tigde bank. De neerlegging ging gepaard met de aangifte voorqeschre-
ven door de besluitwet van 6 October 1944. De telling kon in i lan-
den echter nlet inqericht worden omwille van de bijzondere toestand
van deze landen.

Zckerc belanghebbenden hebben ztch tot de dlensten van het Minis-
terie van Flnanctën gewend welke de regularisatie van hun toestand
hebben toeqestaan, De voorqestelde tekst bekrachtigt wettelijk deze
handelwijze en schrijft terzelfder tiJd aan de belanghebbenden een
termijn voor.

z»,
95 I Wetsontwerp,

G,
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Art. 3ter (nouveau}.

Insérer un article 3ter. ainsi conçu:

L'alinéa suivant est ajouté à l'article 18 de l'ertêté-lo! du
6 octobre 1944, relatif aux titres belges et étrangers:

«Le Ministre des i'insnces est autorisé à déroger aux
dispositions du présent article en vue d'en coordonner
l'application avec celle de la législation relative au séquestre'
des biens ennemis. »

JUSTIFICATION.

Dans sa forme actuelle, l'article 18 frappe d'un blocage indéfln! tous
les titres appartenant à des sujets ennemis, sans aucune exception,

Le projet de loi relatif au séquestre et à la liquidation des biens.
droits et intérêts ennemis, contient plusieurs dispositions libérant du
séquestre les biens appartenant à certaines personnes de nationalité
ennemie; il importe d'assurer 'la concordance dans l'application des
deux législations, ce qui ne sera possible que si le Ministre des Finan-
ces est autorisé à déroger à l'artlcle 18.

Art. 4.

1. - Rédiger comme suit le § 5 :

« § 5. Dans le cas où les arrêtés pris en exécution du
§ Icr prévoient la réparation en espèces, le préjudice subi
par le Trésor est fixé à la valeur vénale, au jour de la
réparation. des titres non remis en nature et des droits
y attachés au 6 octobre 1944, Le montant de la réparation
ne peut jamais être inférieur à la valeur vénale de ces
titres et droits à la date de la délivrance des documents
tendant à justifier la régularité des titres anciens. ou de
l'admission irrégulière de ceux-ci aux opérations prescrites
en exécution du § t«. majorée des intérêts calculés depuis
la même date au taux fixé par la loi en matière civile. »

JUSTIFICATION.

La modification proposée au texte prlmltlf tend à rectifier une erreur
de rédaction: depuis la date où les titres anciens ont été valorisés
indûment, leur contre-valeur a produit normalement des intérêts et c'est
à cette contre-valeur majorée des intérêts calculés. depuis la même date,
au taux fixé par la loi en matière civile, que le montant de la répara-
tion ne peut jamais être Inférieur, quelle que soit la somme à laquelle
il pourrait être estimé par un autre système.

2, - Rédiger comme suit le § 7:

« Les titres remis à l'Etat en exécution des §§ 1 et 6 ne
confèrent Bucun droit de vote et n'interviennent pa's dans
le calcul des majorités éventuellement nécessaires aussi
longtemps qu'ils restent en possession de l'Etat. Celui-ci a
le droit de se faire représenter aux assemblées générales
des actionnaires et de prendre connaissance, sans déple-
cement, des livres, de la correspondance, des procès-oer-
baux et généralement de toutes les écritures de la société,
Il peut poursuivre en justice l'annulation des actes faits
par IfI Société au préjudice de ses droits. »

[ 2 ]

Art. 3ter (nieuw).

Een artikel 3ter invoegen, dat luidt als volgt:

Het volgend lid wordt toegevoegd aan ettlkel 18 van de
besluituret van 6 October 1911 betreffende de Belgische
en oreemde effecten:

« De Minister van Finenciën is gemachtigd af te wijken
(Jan de bepelinqen van dit ertikel ten einde de toepes-
sing er van in overeenstemminq te brenqen met deze van de
wetgeving betreffende 't Sequesier van vijandelijke goe-
deren. »

REeHTV AARDIGING.

In zijn huldiqe vorrn bezwaart artlkel 18 met onbepaalde blokkering
al de effecten welke toebehoren aan vijandelijke onderdanen, zonder
enige uitzonderinq.

Het wetsontwerp betreffende het sequester en de vereffening van
vljandelijke qoederen, rechten en Interesten bevat verscheldene bepa-
lingen welke de qoederen toebehorend aan zekere personen van vijande-
lljke natlonalitelt van het sequester vrtjstellen: het is van belang de
overeenstelluning in de toepassing van de twee wetgevingen te ver-
zekeren, wat enkel zal moqelijk zijn indien de Minister van Flnanclën
gemachtigd is van artlkel 18 af te wijken.

Art. 4.

1. - § 5 doen luiden als volgt:

« § 5. In het gevaldat de besluiten ter uitvoering van'
§ I genomen, de schadeloosstelling in speciën voorschrl]-
ven, wordt het door de Schatkist geleden nadeel vastqe-
steld op de verkoopwaarde, op de dag van de schadeloos-
stellinq, van de niet In natura teruggegeven effecten en
van de op 6 October 1944 er aan verbonden rechten. Het
bedrag van de schadeloosstelling mag nooit lager zijn
dan de verkoopwaarde van deze effecten en rechten op
de dag van de aflevering van de bescheiden er toe strek-
kend de regelmatigheid der oude effecten te rechtvaar-
diqen, of van de onregelmatige toelating van deze effec-
ten tot de verrichtingen voorgeschreven ter uitvoering
van § 1, oethooqd met de interesten berekend vanaf de-
zelfde datum teqen de rentevoet bi] de wet bepaald in
burgerlijke zaken, ".

RECHTVAARDiGING.

De in de oorspronkelijke tekst voorqestelde wijziging' beoogt een
mlsslnq van opstellen te verbeteren : sedert de datum waarop de onde
effecten ten onrechte werden tegelde gemaakt, heeft hun tegenwaarde
normaal interesten opgeleverd en het is met deze tegenwaarde, ver-
meerderd met de Interesten, berckend vanaf dezelfde datum tegen de
rentevoct vastgesteld door de wet ln burgerlijke zaken, dat het bedrag
van de vergoeding mlnstens moet overeenstemmen, welke ook de som
zl] waarop dit bedrag door een ander systeem zou kunnen qeschat
worden.

2. ,..- § 7 doen luiden als volgt:

« De effecten in uitvoering van §§ 1 en 6 aande Staat
ooerçedceqen verlenen geen stemrecht ~n gelden niet bi] de
berekenlnq van de gebeurlijke nodige meetderheden zolang
zij in 't bezit van de Staat bliioen, Deze kan zich op de
algemene oerqederingen der esndeelhouders leten eer-
tegenwoordigen en, zonder uerpleeisinq, kennls nemen van
de boeken, de briefwisseling, de notulen en, ouet 't alge~
meen, van alle schriîturen van de oennootschep. Hij kan
de nietigverklaring der door de oennootschep in strijd met
zijn eechten. gedane herulelinqen in rechte oeroolqen, »



JUSTiFICATION.

Il n'est pas douteux que l'Etat peut exercer tous les droits sociaux
attachés aux titres qui lui sont remis en exécution de l'article i, §§ 1
et 6 du projl't. même si ces titres sont la contre-valeur de titres anciens
déclarés mais non présentés dans iI'S délais aux opérations prescrites
par J'arrêté du Régent du 17 janvier 1919.

Néanmoins, il parait opportun que 'l'Etat n'exerce pas le droit de
vote. C'est pourquoi le Gouvernement vous propose un régime ana-
logue il celui instauré par l'article " de la loi du 17 octobre 1945 éta-
blissant un impôt sur le capital: les titres remis il l'Etat ne conféreront
pas le droit de vote aussi longtemps qu'ils seront en sa possession:
l'Etat pourra assister aux assemblées générales des actionnaires; Il
jouira, en outre. des mêmes pouvoirs qu'un commissaire.

3. - Rédiger comme suit les 99 , et 10 :

« § 9, - A compter des dates fixées en exécution du§ 8.
eoent-dernier alinéa, les coupons échus et non perçus affé~
cents à des titres ayant fait l'objet d'Une des opérations
prescrites par le Roi en exécution du § tv, sont annulés et
leur contre-valeur doit être versée à l'Etat dans le mois.

~ Cette disposition est notamment applicable lorsque ~a
contre-valeur des coupons a été déposée à la Caisse de-
Dépôts et Consignations, conformément à l'article 15 de la
loi du 24 juillet 1921, modifiée par la loi du 10 avril 1923.
Elle n'est pas applicable aux coupons afférents il des titres
non visés fz l'article 45 de la loi du 21 juillet 1921, modifiée
par la loi du 10 avril 1923, lorsqu'aux dates susvisées ces
coupons étaient frappés de prescription,

» Moyennant justification de la déclaration régulière des
titres dont les coupons sont détachés et, éventuellement, de
la levée du blocage prévu par l'article 18, la contre-valeur
remise li l'Etat en exécution du premier alinéa sera restituée
aux ayants droit qui introduiront une demande soit avant
l'expiration du délai de 5 ans établi par le § 8, avant-dernier
alinéa, s'il s'agit des titres visés à l'article 45 de la loi du
21 juillet 1921. modifiée par la loi du 10 avril 1923, soit
auant l'expiration du délai ordinaire de la prescription s'il
s'agit d'autres titres.

» § 10. - Dans le mois de la date fixée pour la clôture
des opérations prescrites par le Roi en exécution du § 1er,

ceux qui ont émis des titres visés à l'article 2 du présent
arrêté-loi sont tenus de remettre à l'Etat les feuilles de "Cou-
pons créées en exécution d'une décision de recouponnement
antérieure auxdites opérations. et qui n'ont pas été récla-
mées à la clôture de ces opérations.

» Cette disposition est applicable même si le montant des
coupons a été déposé à la Caisse de Dépôts et Consign«:
tians, conformément à l'article 15 de la loi du 21 juillet
1921. modifiée par la loi du 10 avril 1923. Elle n'est pas
applicable aux coupons afférents à des titres non IJisés à
l'article 15 de la loi du 21 juillet 1921, modifiée par la loi
du 10 aura 1923, si ces coupons étaient frappés de prescrip-
tions à la date prévue au premier alinéa. »

JUSTIFICA.TION.

Les modiflcatlons proposées au texte primitif des §§ 9 et 10 tendent,
d'une part. à écarter l'appllcation de ces dispositions aux coupons déjà
prescrits lorsqu'il s'aglt de titres pour lesquels la prescription quinquen-
nale est habituellement Invoquée: d'autre part, à ne pas prolonger cette
prescription.

[3 ] i06

RECHTV' AARDIGING,

Het sraat vast dat de Staat al de maatschappelljke rechten kan uit-
oefenen welke aan de effectèn gehecht zijn die hem in uitvôerlng van
artikel 4, §§ 1 en 6, van het ontwerp worden overhandtqd, zelfs indien
deze effecten de tegenwaarde uitmaken van oude aanqeqeven effecten
doch welke. niet binnen de termijnen tot de door het besluit van de
Regent dd. 17 [anuar i 1919 voomeschrevcn verrichtingen aangeboden
werden.

Nletteqenstaande schljnt het gépast dat de Staat het stemrecht nlet
uitoefent. Daarom stelt de Regering U een reqiem voor, gelijk aan dat
bepaald door artikel 6 van de wet van 17 October 1915 welke een
belastinq op het kapitaal ïnstelt: de aan de Staat afgegeven effecten
zullen geen stemrecht verlenen zolanq ze inzijn beztt zullen bltjven:
de Staat zal <le algemene vergaderingen der aandeelhouders kUl1l1en
bljwonen: hi] zal ten andere dezelfde machten genieten als een com-
mlssarts.

3. - §§ 9 en 10' doen luiden als volgt.:.

«§ 9. - Te rekenen vanaf de data ter uitvoering van
§ 8, voorlaatste lid, oestqesteld, zijn van -onweerde qemeekt
de veroellen en niet geïnde coupons, ooottkomende van
effecten die het voorioerp hebben-uitqemeekt van een door
de Koning ter uitooerinq van § 1 voorqeschreven oetrich-
ting, en-hun teqenweerde dient, binnen de meend, qestort
te tuorden ean de Staat.

» Deze bepelinq is lnzonderheid oen toepessïnq wanneer
de tegenwaarde van de coupons bi] de Deposito- en Con-
signetiekes werd neerqeleqd, overeenkomstiq ertikel 45
van de tuet van 24 Juli 1921, gewijzigd doot de wet van
10 April 1923. Zij is niei ven toepessinq op coupons eoore-
komende uan effecten welke niet bedoeld ziin bij artikel 45
van de ioet van 24 Juli 1921, gewijzigd door de wet van
10 April 1923, wanneer op bovenbedoelde data deze cou-
pons met verjaring bezioesrd iaeren.

» Mits bewijs van de regèlmatige aangifte der effecten
waarvan de coupons onthecht zijn en, gebeurlijk, van de
opheffing van de door artikel 18 ooorziene blokkerinq, zal
de aan de Staat in uitvoering van het eerste lid gestorte
tegenwaarde teruqqeoeoen iootden aan de rechthebbenden
die een aanvraag zullen indienen hetzi] eoor "t oerstrijken
van de termiin van 5 jaar vastqesteld door § 8, ooorleetste
lid. wanneer het qeet over effecten bedoeld bij artikel 45
van de wet van 21 tou 1921, gewijzigd door de wet van
10 April 1923, hetzij voor 't: oetstriiken van de gewone
termijn oan de verjaring wanneer het endere effecten he-
treft.

» ~ 10. - Binnen de maand vanaf de datum vastqesteld
voor het beéindiqen van de verrichtingen door de Koning
ter uitvoerinq van § 1 voorqeschreven, zijn dieqenen die
effecten bedoeld bij artikel 2 van de teoenwoordiqe besluit-
wet hebben uitqeqeven gehouden aan de. Staat de coupon-
bladen te overhandicen welke werden gecreëerd ter
uitvoerinq van een beslissinq van hercouponnerlnq getro{~
fen vóór qezeqde verrlchtincen en niet werden opgeëist bl} '
het afsluiten van deze verrichtingen.

» Deze bepellnq is (Jan toenessina zelfs indien 't: bedreq
van de coupons qestoti werd bii de Deposito- en Consione-
tiekes ooereenkomsiiq srtikel 45 oan de wet van 24 Juli
1921, rrewi;ziqd door de wet oan 10 April 1923. Zij is niet
van toeoesslna op de counons voortkomende van effecten
œelke niet bedoeld ziit: door ertike! 45 oan de toet van
24 1nli 1921, qewi;zirrd door de wet van la April 1923.
indien deze cannons on de bi; eerste lid uootzlene datum
met verlaring bezioeerd waren. »

RECHTV AA.RDIGING.

De In de oorsnronkelllke tekst van H 9 en 10 voorqestelde wljzlgln-
nen .~tràken er toe, encrzilds orn de toepassinq van deze bepallnoen op
reeds verlaarde COUDons uit te slulten wanneer 't gaat over effetten
voor dewelke de vljf [aarlllkse verjaring qewoonlijk wordt Ingeroepen;
anderzljds deze verjarlnq nlet te verlenqen,
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Art. 8.

Rédiger comme suit le premier alinéa du § :2:

'" § 2. - Jusqu'à la date fixée pour la clôture des opéra--
tions prescrites par le Roi en exécution de rarticle 22, § JeT,
du présent arrêté, le Ministre des Finances. ou son délégué,
peut laire publier au Bulletin des Oppositions les numéros
des titres non déclarés, ainsi que les numéros des titres tom-
bant sous le coup de l'article 18 du présent arrêté et pour
lesquels les justifications prévues par cette dernière dispo-
sition n'auront pas été produites. Cette publication produit,
au profit de l'Etat, sans qu'aucune homologation soit néces-
saire, les mêmes elfets que les procédures d'opposition ins-
taurées par la loi du 24 juillet 1921 et par l'arrêté royal du
4 novembre 1921 :to

JUSTIFICATION.

A I'heure actuelle de nombreux titres déclaré$ à I'ëtranqer n'ont pas
encore pu être validés, les intéressés restant en défaut de rapporter la
preuve de la propriété non ennemie depuis une date anférleure au
10 mal t910. Cette situation est de nature à causer de graves préju-
dices aux tntëressës, étant donné que les titres sont dëposés en banque,
ce qui entraine des frais assez élevés, alors que 'teli intéressés ne sont
pas assurés de volr leurs titres validés.

Il parait opportun de permettre aux banques de se dessaisir des
litres, mais il convient de prendre des mesures afin d'êvlter que les
litres ne fassent l'objet d'un marché régulier. A ce point de vue,la
procédure d'oPP95ltlon parait offrir toutes les garanties souhaitabll:$,

Le Ministre des Finances,

[ 4 ]

Art.8.

Het eerste lid van § 2 doen lutden als volgt:

" § 2. - Tot op de detum vastgesteld ooor het afsluiten
der oerricbtinqen door de Koning voorqeschreoeti ter uit-
voering van ertikel 22, § 1. van het tegenwoordig besluit,
kan de Minister van Finenciên, of zijn gemac;htigde, de
nummers der niet aangegeven effecten in het Bulletijn der
met oerzet bezureerde waarden doen bekendmeken, els-
ook de nummers van de effecten welke onder toepassing
van artikel J8 /Jan dit besluit uellen en eoor deioelke
de bewijzen voorzien door deze laatste bepaling niet werden
voorgelegd. Deze bekendmeking heeft ten ooordele van
de Staat, zonder dat enige homoloqeiie vereist is, dezellde
uitwerking als de procedures van oerzet ingesteld bij de
wet /Jan 24 Juli 1921 en bij het Koninklijk besluit van
4 November 1921.»

RECHTVAARDIGING.

Thans ûjn talrijke effecten welke in 't buitenland aangegeven zijn,
nog niet kunnen gevalideerd wo(den daar, de belanqhebbenden In' ge-
breke blijven om het bewijs van ntet vijandelijk beztt sedert een datum
van vóór 10 Mel 1940 te leveren. Deze toestand Is van aard aan be-
langhebbenden groot nadeel te berokkenen, gezien de effecten in ban.
ken neergelegd zJjn,wat namelijk hoge onkosten veroorzaakt, en de
belanghebbenden niet verzekerd zijn hun effecten te :den vallderen.

't Schijnt gepast aan de banken toe te Iaten zich van de effecten te
ontdoen, maar het ls n()(l(lzakelijk maatreçelen te treffen ten èlnde te
vermljden dat de effecten het voorwerp zouden ultmàken van een onre-
gelmatlge markt. In dit opslcht schljnt de verzetsprocedure al de ge~
wenste waarborgen te bleden. •

De Minister uan Finenciën,

[. VAN HüUTTE.
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